








   

Montage handleiding / Montageanleitung / 
Installation Manual

Voor de juiste installatie, volg de instructies op de juiste wijze.

Befolgen Sie für eine ordnungsgemäße Installation die Anweisungen genau.

For proper installation, follow the instructions properly.

Voorzorgsmaatregelen voorafgaand aan de installatieVorsichtsmaBnahmen vor der 
Installation Precautions before installati on

Houd de vloer netjes, schoon en droog om beschadigingen te voorkomen. Pasop, monteer 
het meubel altijd op stabiele wanden.

Halten Sie den Boden sauber, sauber und trocken, um Schäden zu vermeiden. Seien Sie 
vorsichtig, montieren Sie die Möbel immer an stabilen Wänden.

Keep the floor neat, clean and dry to prevent damage. Be careful, always mountthe furni-
ture on stable walls.

Voor meer informatie over aanvoermaten en afvoermaten, 
afstellenvan de lade en scharnieren, ga naar www.thebalux-
.nl/montage

Pur weitere Informationen zu den Zulauf- und AblaufmaBen, 
derEinstellung der Schublade und der Scharniere besuchen Sie 
www.thebalux.nl/montage

For more information on inlet and outlet dimensions, adjust-
ingthe drawer and hinges, visit www.thebalux.nl/montage







 

Stap1 / Step 1 / Schritt 1 Stap 2 / Step 2/ Schritt 2

Bepaal de ophanghoogte voor de onderkast.
Bij een toiletmeubel met wastafel is de standaardhoogte 900 mm 
(bovenkant wastafel).
Bij een toiletmeubel met afdekblad is de standaardhoogte 850 mm 
(bovenkant afdekblad).

Bestimmen Sie die Montagehöhe für den Unterschrank.
Bei einem Waschtischunterschrank mit Waschbecken beträgt die 
Standardhöhe 900 mm (Oberkante Waschbecken).
 Bei einem Waschtischunterschrank mit Abdeckplatte beträgt die 
Standardhöhe 850 mm (Oberkante Abdeckplatte).

Determine the mounting height for the vanity unit.
For a vanity unit with a washbasin, the standard height is 900 mm 
(top of washbasin).
 For a vanity unit with a countertop, the standard height is 850 mm 
(top of countertop).

Bij het toiletmeubel zijn twee montageplaatjes geleverd.
De ophanghaak klikt vast in het montageplaatje.
De ophanghaak haakt in het rechthoekige deel naast de 
pijl.
De haak kan weer worden ontgrendeld door met een 
schroevendraaier in het ronde gat te drukken.
Positioneer de montageplaatjes op de gewenste plek op de 
wand en teken de boorgaten af. Boor vervolgens de gaten.

Zum Waschtischunterschrank werden zwei Montageplatten 
mitgeliefert.
Der Aufhängehaken rastet in die Montageplatte ein.
Der Haken wird in den rechteckigen Bereich neben dem 
Pfeil eingehängt. Zum Lösen des Hakens drücken Sie mit 
einem Schraubendreher in das runde Loch.
Positionieren Sie die Montageplatten an der gewünschten 
Stelle an der Wand und markieren Sie die Bohrlöcher. 
Bohren Sie anschließend die Löcher.

Two mounting plates are supplied with the vanity unit.
The suspension hook clicks into the mounting plate.
The hook engages in the rectangular part next to the 
arrow. To release the hook, press a screwdriver into the 
round hole.
Position the mounting plates at the desired location on the 
wall and mark the drill holes. Then drill the holes.



Stap 3/ Step 3/ Schritt 3 Stap 4/ Step 4/ Schritt 4

Hang de onderkast op aan de verstelbare 
ophanghaken en zorg ervoor dat de onderkast 
waterpas hangt.
Gebruik hiervoor de verstelmogelijkheden op 
de ophanghaak.
Trek de onderkast naar de muur toe zodra 
deze correct gepositioneerd is.

Hängen Sie den Unterschrank an dieverstell-
baren Aufhängehaken und stellen Sie sicher, 
dass der Unterschrank waagerecht hängt.
Verwenden Sie dazu die Einstellmöglichkeiten 
am Aufhängehaken.
Ziehen Sie den Unterschrank an die Wand, 
sobald er korrekt positioniert ist.

Hang the vanity unit onto the adjustable 
suspension hooks and ensure that it is level.
Use the adjustment options on the suspension 
hook for this.
Pull the vanity unit towards the wall once it is 
properly positioned.

Draai de schroeven in de onderzijde van het afdekblad.
Breng een streep kit aan op de bovenzijde van de onderkast. Laat de 
schroeven van het afdekblad zakken in de openingen bovenin de onderkast. 
Boor een gat met een diameter van 70 mm voor de opbouwkom. Indien 
gewenst kan ook een gat met een diameter van 35 mm voor een kraan in 
het afdekblad worden geboord. De opbouwkom kan met kit op het afdek-
blad worden gefixeerd. Sluit hierna de kraan en de afvoer aan.

Drehen Sie die Schrauben in die Unterseite der Abdeckplatte. Tragen Sie 
eine Raupe Dichtmittel auf die Oberseite des Unterschranks auf. Senken 
Sie die Schrauben der Abdeckplatte in die Öffnungen an der Oberseite des 
Unterschranks. Bohren Sie ein Loch mit 70 mm Durchmesser für das 
Aufsatzwaschbecken. Falls gewünscht, kann ein weiteres Loch mit 35 mm 
Durchmesser für eine Armatur in die Abdeckplatte gebohrt werden. Das 
Aufsatzwaschbecken kann mit Dichtmittel auf der Abdeckplatte fixiert 
werden. Schließen Sie danach die Armatur und den Ablauf an.

Screw the screws into the underside of the countertop. Apply a bead of 
sealant along the top of the vanity unit. Lower the screws of the countertop 
into the openings at the top of the vanity unit. Drill a hole with a diameter 
of 70 mm for the countertop basin. If desired, drill an additional hole with 
a diameter of 35 mm for a tap in the countertop. The countertop basin can 
be fixed onto the countertop using sealant. Then connect the tap and the 
waste

Monteer alvast de kraan en de afvoerplug indien van 
toepassing. Breng een streep kit aan op de 
bovenzijde van de onderkast. Plaats de wastafel op de 
onderkast.
De wastafel dient uiteindelijk ook aan debovenzijde, langs 
de muur, afgekit te worden. Sluit daarna de kraan en de 
afvoer aan.

Montieren Sie gegebenenfalls bereits die Armatur und das 
Ablaufventil. Tragen Sie eine Raupe Dichtmittel auf die 
Oberseite des Unterschranks auf. Setzen Sie das Wasch-
becken auf den Unterschrank. 
Das Waschbecken muss anschließend auch an der Ober-
seite entlang der Wand abgedichtet werden. 
Schließen Sie danach die Armatur und den Ablauf an.

If applicable, install the tap and the waste plug in 
advance. Apply a bead of sealant to the top of the vanity 
unit. Place the washbasin onto the vanity unit.
The washbasin should also be sealed along the top edge 
where it meets the wall. Then connect the tap and the 
waste.

 Wastafel / Waschtisch / Basin   Afdekblad / Abdeckplatte / Topdeck


